
STEM MONOPOINT OPTION
OPTION MONOPOINT À TIGE

FOLLOW WIRRING DIAGRAM FOR ELECTRICAL CONNECTIONS
SUIVEZ LE SCHÉMA DE CÂBLAGE POUR LES CONNEXIONS ÉLECTRIQUES

FOLLOW WIRRING DIAGRAM FOR ELECTRICAL CONNECTIONS
SUIVEZ LE SCHÉMA DE CÂBLAGE POUR LES CONNEXIONS ÉLECTRIQUES

SURFACE MONOPOINT OPTION
OPTION MONOPOINT DE SURFACE

Page: 1

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2016 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

a x i s l i g h t i n g . c o m

NOM DE FILIÈRE  / FILE NAME:MONOPOINT_STEM-SURFACE.INST
RÉVISION 001  / REVISION  001 17 / 11 / 2025

A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

NOTE: VEUILLEZ VOUS ASSURER QUE L’ALIMENTATION DU LUMINAIRE EST COUPÉE AU CIRCUIT.	   ENSURE THAT THE POWER TO THE FIXTURE’S CIRCUIT IS TURNED OFF. 

STEM AND SURFACE INSTALLATION INSTRUCTIONS
DIRECTIVES D'INSTALLATION DE TIGE ET DE SURFACE

PRELIMINARY

Monopoint

Patent number: 11,118,765

ADJUST THE CANOPY COVER TO HIDE THE J-BOX AND THE MOUNTING 
SYSTEM. THE FIXTURE CAN NOW BE TURNED ON.
AJUSTEZ LE COUVERCLE DE FINITION POUR CACHER LA BOÎTE DE JONCTION 
ET LA PLAQUE D’ANCRAGE. LE LUMINAIRE PEUT MAINTENANT ÊTRE 
ALLUMÉ.

MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS WITH FIXTURE. INSTALL THE 
MOUNTING PLATE FIRST SCREW TO J-BOX. 
EFFECTUEZ LES CONNEXIONS ÉLECTRIQUES AVEC LE LUMINAIRE. 
INSTALLEZ LA PREMIÈRE VIS DE LA PLAQUE D’ANCRAGE SUR LA BOÎTE 
DE JONCTION.

INSTALL MINI DRIVER INSIDE THE J-BOX. MAKE ALL NECESSARY 
ELECTRICAL CONNECTIONS.
INSTALLEZ LE MINI-PILOTE À L'INTÉRIEUR DE LA  BOITE DE JONCTION. 
EFFECTUEZ TOUS LES RACCORDEMENTS ÉLECTRIQUES NÉCESSAIRES.

MAKE SURE THE MOUNTING PLATE IS FLUSH TO THE CEILING / J-BOX.
ASSUREZ-VOUS QUE LA PLAQUE D’ANCRAGE REPOSE À PLAT CONTRE 
LE PLAFOND / LA BOÎTE DE JONCTION.

SLIDE AND ROTATE THE CANOPY COVER TO ACCESS THE APERTURE FOR 
THE SECOND SCREW.
GLISSEZ ET PIVOTEZ LA PLAQUE DE FINITION POUR ACCÉDER AU 
DEUXIÈME VIS.

2-1/8" DEEP J-BOX BY OTHERS
BOÎTE DE JONCTION 
PROFONDE DE 2-1/8 po PAR 
D'AUTRES

MAKE SURE TO CUT THE 
GYPSE TIGHT TO J-BOX, NOT 
EXCEEDING 4" diameter. 
VEILLEZ À COUPER LE 
PLÂTRE AU PLUS PRÈS DE LA 
BOÎTE DE JONCTION SANS 
DÉPASSER 4po de diamètre.

WIRING DETAIL / DÉTAILS DU CABLAGE

0-10V 1% dimming
Driver in j-box (2-1/8" depth) shown

Driver
Pilote

canopy
couvercle de finition

2-1/8" DEEP JUNCTION 2-1/8" DEEP JUNCTION 
BOX requiredBOX required

(by others) (by others) 
BOÎTE DE JONCTION BOÎTE DE JONCTION 

PROFONDE DE 2-1/8 po PROFONDE DE 2-1/8 po 
requiserequise (par d'autres)   (par d'autres)  

TRIAC Line Voltage
Driver in j-box shown

Dimming wires capped 
for TRIAC wiring

Fils de gradation avec 
capuchons pour câblage 

TRIAC

Gradation 0-10 V 1 %  
Pilote dans boîtier de jonction 
(profondeur 2-1/8 po) illustré

TRIAC Tension de ligne 
Pilote dans boîtier de 
jonction illustré
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